
4) Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 522/2013 ze dne 6. června 2013 , kterým se provádí nařízení č. 267/2012, se zrušuje v rozsahu, 
v jakém ponechává Sorinet Commercial Trust Bankers na seznamu uvedeném v příloze IX nařízení č. 267/2012.

5) Účinky přílohy II rozhodnutí 2010/413, ve znění rozhodnutí 2013/270, a účinky přílohy IX nařízení č. 267/2012, ve znění 
prováděcího nařízení č. 522/2013, pokud jde o Sorinet Commercial Trust Bankers, jsou zachovány do uplynutí lhůty pro podání 
opravného prostředku stanovené v čl. 56 prvním pododstavci statutu Soudního dvora Evropské unie, nebo do případného zamítnutí 
opravného prostředku podaného v uvedené lhůtě.

6) Rada Evropské unie ponese vlastní náklady, jakož i náklady vynaložené společností Sorinet Commercial Trust Bankers.

(1) Úř. věst. C 147, 25.5.2013.

Rozsudek Tribunálu ze dne 3. července 2014 – Sharif University of Technology v. Rada

(Věc T-181/13) (1)

„Společná zahraniční a bezpečnostní politika — Omezující opatření přijatá vůči Íránu ve snaze zabránit 
šíření jaderných zbraní — Zmrazení finančních prostředků — Žaloba na neplatnost — Lhůta pro podání 

žaloby — Přípustnost — Povinnost uvést odůvodnění — Nesprávné posouzení“

(2014/C 282/45)

Jednací jazyk: angličtina

Účastnice řízení

Žalobkyně: Sharif University of Technology (Teherán, Írán) (zástupce: M. Happold, barrister)

Žalovaná: Rada Evropské unie (zástupci: V. Piessevaux a M. Bishop, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh na částečné zrušení rozhodnutí Rady 2012/829/SZBP ze dne 21. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí 2010/ 
413/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu (Úř. věst. L 356, s. 71), v rozsahu, v němž bylo tímto rozhodnutím jméno 
žalobkyně zařazeno na seznam uvedený v příloze II rozhodnutí Rady 2010/413/SZBP ze dne 26. července 2010 
o omezujících opatřeních vůči Íránu a o zrušení společného postoje 2007/140/SZBP (Úř. věst. L 195, s. 39), jakož 
i prováděcího nařízení Rady (EU) č. 1264/2012 ze dne 21. prosince 2012, kterým se provádí nařízení (EU) č. 267/2012 
o omezujících opatřeních vůči Íránu (Úř. věst. L 356, s. 55) v rozsahu, v němž bylo tímto prováděcím nařízením jméno 
žalobkyně zařazeno na seznam uvedený v příloze IX nařízení Rady (EU) č. 267/2012 ze dne 23. března 2012 
o omezujících opatřeních vůči Íránu a o zrušení nařízení (EU) č. 961/2010 (Úř. věst. L 88, s. 1).

Výrok rozsudku

1) Rozhodnutí Rady 2012/829/SZBP ze dne 21. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí 2010/413/SZBP o omezujících 
opatřeních vůči Íránu, se zrušuje v rozsahu, v němž bylo tímto rozhodnutím zařazeno jméno žalobkyně do přílohy II rozhodnutí Rady 
2010/413/SZBP ze dne 26. července 2010 o omezujících opatřeních vůči Íránu a o zrušení společného postoje 2007/140/SZBP.

2) Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1264/2012 ze dne 21. prosince 2012, kterým se provádí nařízení (EU) č. 267/2012 
o omezujících opatřeních vůči Íránu, se zrušuje v rozsahu, v němž bylo tímto prováděcím nařízením zařazeno jméno Sharif University 
of Technology do přílohy IX nařízení Rady (EU) č. 267/2012 ze dne 23. března 2012 o omezujících opatřeních vůči Íránu 
a o zrušení nařízení (EU) č. 961/2010.

3) Účinky rozhodnutí 2012/829 a prováděcího nařízení č. 1264/2012 zůstávají vůči Sharif University of Technology zachovány po 
dobu dvou měsíců ode dne vyhlášení tohoto rozsudku.

25.8.2014 CS Úřední věstník Evropské unie C 282/35



4) Rada Evropské unie ponese kromě vlastních nákladů řízení i náklady řízení vynaložené Sharif University of Technology.

(1) Úř. věst. C 156, 1.6.2013.

Rozsudek Tribunálu ze dne 4. července 2014 – Construcción, Promociones e Instalaciones v. OHIM – 
Copisa Proyectos y Mantenimientos Industriales (CPI COPISA INDUSTRIAL)

(Věc T-345/13) (1)

„Ochranná známka Společenství — Námitkové řízení — Přihláška obrazové ochranné známky 
Společenství CPI COPISA INDUSTRIAL — Španělská starší obrazová ochranná známka Cpi construcción 
promociones e instalaciones, s.a. a starší obchodní jméno Construcción, Promociones e Instalaciones, S.A.- 
C.P.I. — Relativní důvody pro zamítnutí — Článek 8 odst. 1 písm. b) a odstavec 4 nařízení (ES) č. 207/ 
2009 — Neexistence důkazu o skutečném užívání starší ochranné známky — Neexistence důkazu o užívání 

staršího obchodního jména v obchodním styku“

(2014/C 282/46)

Jednací jazyk: španělština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Construcción, Promociones e Instalaciones, SA (Madrid, Španělsko) (zástupci: E. Seijo Veiguela a J. L. Rivas 
Zurdo, advokáti)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (zástupce: J. Crespo Carrillo, zmocněnec)

Další účastnice řízení před odvolacím senátem OHIM, vystupující jako vedlejší účastnice před Tribunálem: Copisa Proyectos 
y Mantenimientos Industriales, SA (L’Hospitalet de Llobregat, Španělsko) (zástupce: T. González Martínez, advokát)

Předmět věci

Žaloba podaná proti rozhodnutí druhého odvolacího senátu OHIM ze dne 10. dubna 2013 (věc R 1935/2012 2) 
týkajícímu se námitkového řízení mezi Construcción, Promociones e Instalaciones, SA, a Copisa Proyectos 
y Mantenimientos Industriales, SA.

Výrok

1. Žaloba se zamítá.

2. Construcción, Promociones e Instalaciones, SA, se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 245, 24.8.2013.

Rozsudek Tribunálu ze dne 1. července 2014 – You-View.tv v. OHIM – YouView TV (YouView+)

(Věc T-480/13) (1)

„Ochranná známka Společenství — Námitkové řízení — Přihláška slovní ochranné známky Společenství 
YouView+ — Starší obrazová ochranná známka Beneluxu You View You-View.tv — Opožděné předložení 
dokumentů — Posuzovací pravomoc svěřená čl. 76 odst. 2 nařízení (ES) č. 207/2009 — Pojem ‚není-li 

stanoveno jinak‘ — Pravidlo 20 odst. 1 nařízení (ES) č. 2868/95“

(2014/C 282/47)

Jednací jazyk: angličtina

Účastníci řízení

Žalobkyně: You-View.tv (Anverpy, Belgie) (zástupce: S. Criel, advokát)
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